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BILAGA 

I. Ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i de tekniska kommittéer för 

tullvärdeberäkning och för ursprungsregler som inrättats under överinseende av 

Världstullorganisationen med avseende på antagandet av rådgivande yttranden, 

kommentarer, förklarande anmärkningar, fallstudier, studier och liknande handlingar om 

värdering av importerade varor för tulländamål enligt avtalet om tillämpning av artikel VII 

i allmänna tull- och handelsavtalet 1994 samt på antagandet av rådgivande yttranden, 

information och råd, samt liknande handlingar, om fastställandet av varors ursprung enligt 

avtalet om ursprungsregler 

1. PRINCIPER 

Inom ramen för de tekniska kommittéer för tullvärdeberäkning och ursprungsregler som 

inrättats under överinseende av Världstullorganisationen (WCO) ska unionen göra 

följande: 

a) Främja, bidra till och underlätta värdering av importerade varor för tulländamål och 

en enhetlig tolkning och tillämpning av avtalet om genomförande av artikel VII i 

allmänna tull- och handelsavtalet 1994 (avtalet om tullvärdeberäkning). 
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b) Främja, bidra till och underlätta fastställandet av varors ursprung och en enhetlig 

tolkning och tillämpning av avtalet om ursprungsregler. 

c) Arbeta för lämplig inblandning av berörda parter i förberedelsearbetet med 

rådgivande yttranden, kommentarer, förklarande anmärkningar, fallstudier, studier, 

information eller råd i alla frågor om värdering av importerade varor för tulländamål 

eller fastställandet av varors ursprung, eller liknande handlingar från tekniska 

kommittén för tullvärdeberäkning (kommittén för tullvärdeberäkning) och tekniska 

kommittén för ursprungsregler (kommittén för ursprungsregler) samt säkerställa att 

sådana akter är förenliga med avtalet om tullvärdeberäkning respektive avtalet om 

ursprungsregler. 

d) Säkerställa att åtgärder som antas i kommittén för tullvärdeberäkning är förenliga 

med den allmänna inledande kommentaren i avtalet om tullvärdeberäkning och 

förklarande anmärkningarna i bilaga I till avtalet om tullvärdeberäkning. 

e) Främja ståndpunkter som är förenliga med unionens politiska strategier och bästa 

praxis, inbegripet målet att skydda unionens ekonomiska intressen, liksom alla andra 

internationella åtaganden som unionen gjort inom det berörda området. 
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2. KRITERIER 

De ståndpunkter som ska intas på unionens vägnar 

a) ska fastställas i enlighet med avtalet om tullvärdeberäkning, den allmänna inledande 

kommentaren därtill och förklarande anmärkningar i bilaga I till avtalet om 

tullvärdeberäkning, i den mån som värderingen av importerade varor för tulländamål 

berörs, 

b) ska fastställas i enlighet med avtalet om ursprungsregler, i den mån som 

fastställandet av varors ursprung berörs, 

c) ska, i tillämpliga fall, beakta följande: 

i) Rättspraxis i Europeiska unionens domstol rörande värderingen av importerade 

varor för tulländamål och fastställandet av varors ursprung. 

ii) Instrument som tidigare antagits av kommittén för tullvärdeberäkning eller 

kommittén för ursprungsregler och som alltjämt är tillämpliga. 

iii) Unionens rättsliga ram om värderingen av importerade varor för tulländamål 

och fastställandet av varors ursprung. 
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iv) Vägledningar avseende värderingen av importerade varor för tulländamål som 

utarbetats inom ramen för värderingssektionen inom tullexpertgruppen. 

v) Vägledningar avseende fastställandet av varors ursprung som utarbetats inom 

ramen för ursprungssektionen inom tullexpertgruppen. 

vi) Övriga rättsakter eller riktlinjer avseende värderingen av importerade varor för 

tulländamål och fastställandet av varors ursprung som utarbetats av rådet eller 

kommissionen. 

3. RIKTLINJER 

Unionen ska, när så är lämpligt, 

a) eftersträva att stödja antagandet av kommittén för tullvärdeberäkning och kommittén 

för ursprungsregler av rådgivande yttranden, kommentarer, förklarande 

anmärkningar, fallstudier, studier, information och råd eller liknande handlingar om 

värdering av importerade varor för tulländamål eller fastställandet av varors ursprung 

för att, på teknisk nivå, säkerställa enhetlighet vid tolkningen och tillämpningen av 

avtalet om tullvärdeberäkning och avtalet om ursprungsregler, 

b) föreslå och förbereda sådana instrument som avses i led a. 
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II. Specifikationer i den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i de tekniska 

kommittéer för tullvärdeberäkning och för ursprungsregler som inrättats under 

överinseende av WCO med avseende på antagandet av rådgivande yttranden, 

kommentarer, förklarande anmärkningar, fallstudier, studier och liknande handlingar om 

värdering av importerade varor för tulländamål enligt avtalet om tullvärdeberäkning samt 

på antagandet av rådgivande yttranden, information och råd samt liknande underlag om 

fastställandet av varors ursprung enligt avtalet om ursprungsregler 

1. Inför varje sammanträde i kommittén för tullvärdeberäkning eller kommittén för 

ursprungsregler under vilket kommittén för tullvärdeberäkning eller kommittén för 

ursprungsregler ska anta rådgivande yttranden, kommentarer, förklarande anmärkningar, 

fallstudier, studier, information och råd eller liknande handlingar som har rättslig verkan 

för unionen, ska nödvändiga åtgärder vidtas så att den ståndpunkt som ska uttryckas på 

unionens vägnar beaktar de senaste tekniska och andra relevanta uppgifter som översänts 

till kommissionen i enlighet med de principer, kriterier och riktlinjer som anges i avsnitt I. 

I syfte att upprätthålla unionens rättigheter och intressen i WCO ska kommissionen fästa 

särskild uppmärksamhet vid tillgängligheten av arbetsdokument i enlighet med 

arbetsordningarna för kommittén för tullvärdeberäkning och kommittén för 

ursprungsregler. 
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2. I detta syfte, och på grundval av den information som översänts till kommissionen enligt 

punkt 1, ska kommissionen, i tillräckligt god tid före varje möte i kommittén för 

tullvärdeberäkning och i kommittén för ursprungsregler, som avses i punkt 1, till rådet 

överlämna ett skriftligt dokument med de närmare uppgifterna i den föreslagna 

specificeringen av unionens ståndpunkt som är föremål för diskussion och för 

godkännande av detaljerna i den ståndpunkt som ska uttryckas på unionens vägnar. Rådet 

ska behandla kommissionens dokument så snart som möjligt. Om rådet inte godkänner en 

specifik del av förslaget, kommer kommissionen inte att lägga fram en unionsståndpunkt 

avseende den delen för kommittén för tullvärdeberäkning eller kommittén för 

ursprungsregler. 

3. I fall där unionens ståndpunkt i sak skiljer sig från de rådgivande yttranden, kommentarer, 

förklarande anmärkningar, fallstudier, studier och liknande handlingar som föreslås i 

kommittén för tullvärdeberäkning eller från rådgivande yttranden, information och råd 

samt liknande handlingar som föreslås i kommittén för ursprungsregler ska kommissionen, 

på unionens vägnar, uttrycka ståndpunkten att handlingen i fråga inte uppnått den 

enhällighet som är nödvändig för att antas av kommittén för tullvärdeberäkning eller 

kommittén för ursprungsregler. 
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4. För att upprätthålla unionens rättigheter och undvika ett beslut i en fråga där rådet inte kan 

nå en ståndpunkt innan kommittéernas ledamöter uppmanas att uttrycka sin slutliga 

ståndpunkt om antagandet om rådgivande yttranden, kommentarer, förklarande 

anmärkningar, fallstudier, studier, information och råd, samt liknande handlingar, ska 

kommissionen, på unionens vägnar, begära att den föreslagna handlingen fortsatt 

diskuteras i kommittén för tullvärdeberäkning eller kommittén för ursprungsregler. 
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